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ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ: ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿ (೧)
ಕಳೆದ ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಜಾನಪದ, ಇಂದು, ಕಲಿಕೆಯ ಒಂದು ಹೊಸ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ; ಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಹೊಸ ಸೆಲೆ ಹಾಗೂ ಪರಿಶೀಲನೆಯ ಹೊಸ ವಿಷಯ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ, ಜಾನಪದವು ಪುರತನ ಕಾಲದ್ದೆಂದೂ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದು ನಶಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬ ಭೀತಿಯೂ ಇತ್ತು. ಅಂತೆಯೇ, ಒಂದೆಡೆ ಹಳೆಯದು ಮಾತ್ರ ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಭಾಗವೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಕಳಕಳಿ ತೋರುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಅದು ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವಂಥದಲ್ಲ; ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅದು ಬಯಸುವುದ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಅದು ಸದಾ ಪರಿವರ್ತನಶೀಲವಾದುದು, ಜೀವಂತವಾದುದು; ಹೊಸ ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾ ಅದು ಕೇವಲ ಹಳೆಯ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ; ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ನಗರ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಅದರ ಸೆಲೆಯನ್ನು ನೆಲೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿದೆ (ಹಿರಿಯಣ್ಣ:೧೯೯೬:೧೦). ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಜಾನಪದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಂಶೋಧನಾ ಇತಿಹಾಸದ ಪುಟಗಳನ್ನು ತಿರುವಿ ಹಾಕಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಒಂದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪರಿಕರಗಳು, ಕೌಶಲಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಅದರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಅರ್ಥದ ಆಯಾಮಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಈಗೀಗ ಹಳೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಚಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಾಲ ಬೇಕಾದೀತು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇವತ್ತಿನ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹಳೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬೇರುಗಳು ಆಳದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದು ಅವು ಸುಮಾರು ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟವೂ ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳ ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಿಕರಗಳ ನಡುವಿನ ಗಂಟುನಂಟುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೇ ನಡೆಯದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕಲಿಕೆಯ ಅಂತರ್ ವಿಕಾಸ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರಯೋಗ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ರೂಪು ತಾಳಿದೆ. ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಂಪರ್ಕಗಳ ಕೊರತೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ.
ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕುರಿತು ಈ ಪರಿಮಿತ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಆಳವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಸಮಗ್ರ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಬಂಧ ಲೌರಿ ಹಾಂಕೊ ಮತ್ತಿತರ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು, ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಧೋರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡುವ ಯತ್ನಮಾಡಿರುವೆ.
ಪ್ರಚಲಿತ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯೆಂದರೆ ‘ರಾಷ್ಟ್ರಕಲ್ಪನೆ’ಯಿಂದ ‘ಸದಸ್ಯಗುಂಪು’(member group) ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪಲ್ಲಟವಾಗಿರುವುದು. ಜಾನಪದ ನಿರೂಪಕ, ಅದರ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ, ಅದನ್ನು ಬಳಶುವವ ಹಾಗೂ ಅದರ ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರನನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇದು ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಹು ಪ್ರಮುಖ ಮನೋಧರ್ಮ ಇದು. ಮೊದಲಿಗೆ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಕೃಷಿಕರು ಮತ್ತು ಆದಿಮರನ್ನು ಪರಂಪರೆಯ ವಾಹಕರು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪರಂಪರೆಯ ನಿಗೂಢವೂ ರಮ್ಯ ಆಕರವೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ಜನಕಪದ ಈಗ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಜನರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತು, ಅವರ ವೃತ್ತಿ, ಅವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪತ್ತು, ಅವರು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಧರ್ಮ, ಅವರು ನೆಲೆಸಿರುವ ನೆಲೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಡ ಅಂಥ ಒಂದು ‘ಸದಸ್ಯಗುಂಪು’. ಆದರೆ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ಯುಗದ ಅವಸಾನದೊಡನೆ ಜನತೆ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಡುವಿನ ನಿಗೂಢ ಬಾಂಧವ್ಯ ಕಡಿದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಥೂಲ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಗುಂಪುಗಳು ಇವತ್ತಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ ಈ ಪರಿವರ್ತನೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸದಸ್ಯ ಗುಂಪಿನ ಜಾನಪದವೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಹಾಗೂ ಜೀವನದ ಸಜೀವ ಅಂಶವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಸದಸ್ಯ ಗುಂಪಿನ ಸದಸ್ಯರು ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಪರಂಪರೆ, ಅದರ ಮೌಲ್ಯಗಳು, ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಜ್ಞೆ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮೂಹಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಈ ಪರಿಚಯವೇ ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಕನಿಷ್ಠ ಅರ್ಹತೆ. ಪರಸ್ಪರ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ, ವಿರಳವೂ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಪರಂಪರೆಗೂ ಅದು ಉತ್ತಮ ಅಡಿಪಾಯ ಹಾಕುತ್ತದೆ.
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಜಾನಪದವು ಗುಂಪನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಗತಿ ನಮ್ಮ ಅರಿವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಗುಂಪಿನ ವಿಶ್ವಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ‘ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ’(world view), ತನ್ನದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿಸುವ ‘ಅನನ್ಯತೆ’(Identity) ಯೊಡೆನೆ ಅದು ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಗುಂಪೊಂದು ಜಾನಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವುದು ಅನವಶ್ಯಕ. ಬದಲಿಗೆ ಅದರ ಜಾನಪದ ಸ್ವರೂಪ ಕುರಿತು ಪರಿಶೀಲನೆ ನಡೆಸುವುದು ಯುಕ್ತ. ಜಾನಪದವು ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವಂಥದು; ಗತದ ಉಳಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಅದನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಬೇಗ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಈಗ ಮನ್ನಣೆ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದ, ಈಗ, ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಪರಂಪರಾಗತ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಷ್ಟೇ ಅದು ತನ್ನನ್ನು ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಎನಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಗಳಿಗೂ ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ(ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೨).
ಈ ಹೊಸದೃಷ್ಟಿ ಜಾನಪದದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಾರಕೇಂದ್ರಿತ ಹಳೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ಅವಸಾನದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾಡಿರುವಂತೆ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಭಂಡಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ರೂಪದ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈಗೊಳ್ಳದೆ ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧಕರು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ಹಳೆಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವ್ಯಕ್ತರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಕೊಂಡಿಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ, ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಾಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುವ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಮಣಿಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು.
ತುಂಬ ಆತಂಕದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ಹೊಸದೃಷ್ಟಿಯೂ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪರಿಮಿತಗೊಳಿಸಿಬಿಡಬಹುದೇ? ಸದಸ್ಯಗುಂಪಿನ ಜನರ ಪೈಕಿ ಆಯ್ದ ಕೆಲವರನ್ನಷ್ಟೇ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅವರ ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಸಂಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಮ್ಮ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ‘ಜಾನಪದ’ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದೆ? ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ ಸಮಸ್ಯೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಗುಂಪುಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸದಸ್ಯ ಗುಂಪಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದೆ?- ಎಂಬ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಜಾನಪದಕ್ಕೂ ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಸಂಬಂಧ ಸಾಧಿಸಿರುವ ಗುಂಪುಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ.
ಎರಡನೆಯ ಮಹತ್ವದ ಬದಲಾವಣೆಯೆಂದರೆ ಹಳಮೆಯ ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ ಮಾನವ ಅರಿವಿಗೆ ಜಿಗಿದದ್ದು. ಜಾನಪದ ಪರಂಪರೆ ಕುರಿತು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸಂಶೋಧನೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟನ್ನು ಗುರುತಿಸಿತ್ತು. ಅದರ ಆಲೋಚನಾಸರಣಿ, ಚಟುವಟಿಕೆಯ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು ಹಾಗೂ ಯಶಸ್ಸಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅದು ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನೀಡಿತ್ತು. ವಿಪರ್ಯಾಸದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾನವ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾತನತ್ವದಿಂದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ತಡಕಾಡಿದ್ದು, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಇವತ್ತಿನ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ (empirical) ಸಂಶೋಧನಾ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆಗಿ ಹೋದ ಬದುಕನ್ನು ಅರಿಯಲು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಸಾಕಷ್ಟು ಪೂರ್ವಿಕರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿದ್ದರು: ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ೧೬ನೇ ಶತಮಾನದ ಸುಧಾರಕರೆಂದೇ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಮೈಕೇಲ್‌ಆಗ್ರಿಕೋಲ ಇದ್ದರು; ೧೭ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ನಡೆಸುವ ಭರಾಟೆ ಇತ್ತು; ೧೮ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ಯುಗ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನೋದಯ ಹೊಂದಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪಡೆ-ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದವು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರು ಗತವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಅಳೆಯದೆ ಹೋದರು. ಕೇವಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಸ್ಥೆ ವಹಿಸಿದರು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಜಾಗೃತಿ ಹೊಂದುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಬೂರ್ಜ್ವಾಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮ್ಮತಿ ಗಳಿಸಿಯೇ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಮೇಲೇರಿದರು.
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯ ಪರಿಮಿತಿಗಳು ಅಧ್ಯಯನಕಾರರ ಮೇಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆವರಿಸಿದವು. ಭೂರಹಿತ ಗ್ರಾಮೀಣ ವರ್ಗಗಳೇ ಇರಲಿ ನಗರ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗಗಳೇ ಆಗಿರಲಿ ಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲಿನ ಅಂತರವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ಆಯಿತು. ಅನೇಕ ಗಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಶೇಷತೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುವಂಥದಲ್ಲ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅವನ್ನು ಒಂದು ತೆರನ ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳು  (Stereotypes) ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಯಿತು!
ಜನಪದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುವುದು ಬಾಲಿಶ ಎಂದು ಇವತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುರಿಗಳ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಪಾಲನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದು ಉನ್ನತ ಮೌಲ್ಯವನ್ನೇ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೌಪಚಾರಿಕ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಫಿನ್ಲೆಂಡಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಿಯಂ ಎ. ವಿಲ್ಸನ್‌ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೩). ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕಗಳು ಹಾಗೂ ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಮನಗಂಡಿದ್ದರು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಇದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಲು ತಾವೇ ಸಮರ್ಥರು ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮದೇ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವ ಒಂದು ಮನೋಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರು ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುತರಾಗಿದ್ದರು. ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಫಲಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಇದು ಸಾಬೀತಾಗಿದೆ.
ಯಾವುದೇ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಆರಂಭಿಕ ಚರಿತ್ರೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬೇಕಿತ್ತೋ ಆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿಯೇ. ಆರಂಭಿಕ ಚರಿತ್ರೆ ಯಾವತ್ತೂ ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಕೆಲವು ಚೇತೋಹಾರಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ; ಅಕೆಡೆಮಿಕ್‌ಭಾವಾವೇಶದ ಮೇಲೋಟಗಳಿಗೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಚರಿತ್ರಕಾರರಂತಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಾನಪದವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ಆಕರವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಂಶ ಯಾವುದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ. ‘ರಾಷ್ಟ್ರ’ವನ್ನು ‘ಸದಸ್ಯ ಗುಂಪಿ’ಗೆ ಪಲ್ಲಟಗೊಳಿಸುವ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಸ್ವರೂಪದ ಪರಂಪರಾಗತ ಕ್ರಮಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವ ಒಂದು ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇದರರ್ಥ ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ವಿಷಯಗಳು ಪರಂಪರೆಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅವನ್ನು ಬಳಸುವ ಹಾಗೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕುರಿತು ಕೂಡ ಇವೆ ಎಂದು. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೇವಲ ಜಾನಪದದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಗೋಚರವಾಗುವಂಥದಲ್ಲ; ಅದನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ, ಬಳಸುವ ಹಾಗೂ ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಇದು ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ; ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಗಾಗುವ ಸಮುದಾಯಗಳ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಸಂಪರ್ಕಗಳಿಗೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಂತೂ ಈ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಮೀರಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕಾದ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಯಾರು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ಅನುಭವದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗುತ್ತಾರೊ ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ವದ್‌ವಿಸ್ಮಯದ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನು ಎರಡು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಯಾರಿಗೂ ಸೇರಿರದ ನಡುಗಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅಪೂರ್ವ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಥೋಪಕಥಾನಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ(Dialogical Anthropology) ಪರಿಭಾಷೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನ ಮೂಲ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯಗಳು- ಹೀಗೆ ಎರಡು ಲೋಕಗಳ ನಡುವೆ ಅವನು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎರಡರಲ್ಲೂ ಅವನು ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹಕನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೆಡೆ ಅವನು ತನ್ನ ನಿರೂಪಕರೊಡನೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಂಚ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದ ಪಾತ್ರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಂಶೋಧಕ-ನಿರೂಪಕ ಸಂಬಂಧದ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕವಿಯುವ ಅಸಮಮಿತಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಸಂಶೋಧಕನಾ ಗುರಿಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊರ್ಳಳಲು ಅಡ್ಡಿಮಾಡಬಹುದು; ಕೆಟ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕನ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬಹುದು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಥೋಪಕಥಾನಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರವು ನಿರೂಪಕನು ಸ್ವಯಂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಥನ ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ, ನಿರೂಪಕನ ಹಕ್ಕನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಸಮತೂಕದ ಸಮಚಿತ್ತದ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಪರಂಪರಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಕನ ನೆಲೆಯಿಂದ ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಆರೋಪಿಸುವ ಅರ್ಥದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಮಕಾಲೀನ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಸಾಧನೆ ತೋರಿದೆ. ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅವನೇ ಒದಗಿಸಿದ ಜಾನಪದಕ್ಕಿಂತ ಕೀಳಾದುದು ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ಮರ್ಥನೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಅಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ತೋರಿಕೆಯ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರೂಪಕನ ಪಾತ್ರದೊಡನೆ ಬೆಸೆದು ಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಕ ಕೂಡ ಅಶಾಬ್ದಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ ಮುಂದಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ, ಸಮಕಾಲೀನ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ನಿರೂಪಕನನ್ನು ಸಹ-ಸಂಶೋಧಕನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವ, ಸಂಶೋಧನಾ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ನಿರ್ಮಾತೃ ಎಂದು ಆದರಿಸುವ, ತತ್ವಶಃ ಸಮಾನ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುವ ಸಮಾನತೆಯ ದೃಷ್ಟಿ-ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಹೊಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾನವ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಅರಿಯುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಒಂದು ಪಲ್ಲಟವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಜಾನಪದವನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲೂ ಎಂದರೆ ಜನರನ್ನು ನಿಕಟವಾಗಿ ನೋಡಿ ಘಟನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸಂದರ್ಭ ಮತ್ತು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನವು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮಾನವಕುಲ ವಿವರಣಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅದು ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಯಾವುದೇ ಅಪಾಯವನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಪರಂಪರೆಯ ಏಕಪ್ರಕಾರದ ಮೂಲಾಂಶಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪೂರ್ವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾಗಿದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂರಚನೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ವ್ಯತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆಗೈಯುವ ಮಹತ್ವದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹಾಗೂ ಮಾನವಕುಲ ವಿವರಣ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಈಗೀಗ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ರಚನೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದ ಕಾಳಜಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ, ಅವರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಸವಾಲಾಗಿ, ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಅದು ಸಂಶೋಧಕರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪಡೆಯನ್ನೇ ಆಕರ್ಷಿಸುವಂಥ ಕ್ಷೇತ್ರವೇನಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿರೂಪಕನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ನಿಕಟವಾದುದು. ಕಥೋಪಕಥಾನಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಂತೂ ತನ್ನ ಸಹಸಂಶೋಧಕ-ನಿರೂಪಕನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಫಲಿತಗಳನ್ನನು ಸರಿಸಿಯೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಿರೂಪಕನ ಸಮ್ಮತಿ ಅಥವಾ ಅಸಮ್ಮತಿ ಅವನನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರಭಾವಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಬ್ಬರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಜಂಟಿಯಾಗಿ ಕರ್ತೃಗಳೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ. ಅದರರ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾದ ಒಂದು ಶಿಸ್ತನ್ನು ಕಸಬುದಾರನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಎಂದಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನವನಾದ ಸಂಶೋಧಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು, ಅವು ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ, ಒಳಗಿನ ಸಂಶೋಧಕನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಆಗದೆ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಇರುವವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಮಾತುಕತೆ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು, ಮುಕ್ತ ಉದ್ಧರಣೆಗಳು ಇದ್ದರೆ ಆಕ್ಷೇಪವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗಿನ ಸಂಶೋಧಕನಿಗೆ ಪರಂಪರಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿಮೆ ಅವನೊಬ್ಬ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ಸಾಧನವೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಕೆಲಸದ ಮೂಲಭೂತ ಗುರಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಕೂಡ. ಆದರೆ ಅವನ ಸಹಸಂಶೋಧಕ-ನಿರೂಪಕನ ಪಾಲಿಗೆ ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೇವಲ ಪರಿಕರಗಳು ಹಾಗೂ ವಿಕಾಸದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಅಂಶಗಳು ಅಷ್ಟೆ.
ಹಾಂಕೊ ಪ್ರಕಾರ, ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಕನ ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಐಕ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಾವಾದ್ದರಿಂದ ಸಂಶೋಧಕನಿಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಉದ್ಭವಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ(೧೯೯೦:೫). ಸಂಶೋಧನಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸುವಾಗ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿಸುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಹಿಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಮೂಲಭೂತ ಧೋರಣೆ ಹೊಂದಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಊಹನೆಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಬೇಕಿದೆ.
ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಂದಿನಿಂದ ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜಾನಪದ ಎಂದರೇನೆಂದು ಸೂತ್ರೀಕರಿಸಿ ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರುವುದುಂಟು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಂಥ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಎರಡು ನೂತನ ನಿರ್ವಚನಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮರುವಿವೇಚನೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ ಎನಿಸಿದೆ.
ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜಾನಪದವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಕೈಗೊಂಡ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಶಿಫಾರಸುಗಳನ್ನು ೧೯೮೯ರ ನವೆಂಬರ್ ನಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಯುನೆಸ್ಕೊ(Unesco) ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಯಿತು. ಇದು ಜಾನಪದದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ತರಕ್ಕೇರಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಚಾಲನೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಒಂದು ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ. ಜಾಗತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಹೌದು. ಜಾನಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸಿದ ಮೂಲಭೂತ ಸೌಕರ್ಯಗಳ ಕೊರತೆ ಇರುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆ, ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರ ನಿರ್ಮಾಣ, ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣಕಾರ್ಯವು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಶೋಧನಾ ತರಬೇತಿ ಹಾಗೂ ಸಹಕಾರದೊಡನೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡುವಂತೆ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅನುಷ್ಠಾನಗೈಯಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶೀ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಯಿತು.
ಜಾನಪದ ಸ್ವಾಮ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕುರಿತ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಜಾನಕಪದದ ದುರ್ಬಳಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸುವ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಿತು. ಸಮುದಾಯದ ಬದುಕಿಗೆ ಅಪಚಾರವೆಸಗುವ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವ ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಯದ ಹೊರಗಿನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಲಾಭಗಳಿಸುವ ಯತ್ನವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಬಗೆಗೆ ಕೂಡ ಮಾರ್ಗದರ್ಶೀ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. ಸದ್ಯ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿರುವ ಶಿಫಾರಸುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಜಾರಿಗೊಳಿಸಿದರೆ ಜಾನಪದ ದಾಖಲೀಕರಣ, ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರ ಹಾಗೂ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ-ಇಂಥ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಶೀಲ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆ ಮೂಲಕ ಏನೂ ಗುರುತುಳಿಯದಂತೆ ನಶಿಸಿ ಹೋಗಬಹುದಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪರಂಪರಾಗತ ಜೀವನ ವಿಧಾನದ ನಂಬಲರ್ಹ ಚಿತ್ರವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಕೊಡುತ್ತಾ ಇಂದಿನ ಸಮುದಾಯಗಳು ತಮ್ಮ ಜಾನಪದದೊಡನೆ ನಿಕಟ ಬಾಂಧವ್ಯ ಹೊಂದಲು ಪ್ರೇರಣೆ ಒದಗಿಸಬಹುದು.
ಶಿಫಾರಸಿನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರ್ವಚಿಸಲಾಗಿದೆ: ‘ಜಾನಪದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮೂಹದ ಪರಂಪರೆಯಾಧಾರಿತ ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳ್ಳುವಂಥದು ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಐವೊಂದರ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವಂಥದು. ಅನುಕರಣೆ ಅಥವಾ ಇತರ ಸಾಧನಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮುದಾಯವೊಂದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವಂಥದು. ಅದರ ಗುಣಮಟ್ಟ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳು ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ವಹನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅದು ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ಆಟ, ಪುರಾಣ, ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳು, ವಾಸ್ತು ಮತ್ತು ಇತರ ಕಲೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ(ಎನ್‌.ಐ.ಎಫ್:೧೯೮೯:೮).
ಈ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಶೋಧವೆಂದರೆ ಜಾನಪದವು ಸಮುದಾಯದ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳ ಮೇಲೆ ನೇರ ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಈ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಅಂಶಗಳು ಗತದಿಂದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಣಗೊಳಿಸುವ ಜಾನಪದದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನೂ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಗತದ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೇ ಅದು ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು ನಿಜ. ಸಮುದಾಯವು, ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಫಲಿತವಾಗುವ ಗತವನ್ನಷ್ಟೇ ಜಾನಪದದ ಮೂಲ ಭಾಗದ ಮಹತ್ವದ ಘಟಕಗಳಲ್ಲೊಂದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಹೊರಗಿನ ಮೌಲ್ಯಮಾಪಕರಿಂದ ನಡೆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕನಿಷ್ಠ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದೆ. ಅಕ್ಷರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ವಿಂಗಡಣ ಕ್ರಮ, ಪ್ರಕಾರಗಳ ಹಾಗೂ ಪರಿಭಾಷೆಗಳ ಯಾದಿ ಇದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆ ಮಹತ್ವ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪದವು ಅತ್ಯಂತ ಆರ್ಷೇಯವಾದುದೇನಲ್ಲ; ವಿಕಸಿತವಾದುದೂ ಅಲ್ಲ; ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವುದೂ ಕಷ್ಟ(ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೬). ಆದರೆ ಸಮುದಾಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯೊಡನೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆ ಅದು.
ಇದರರ್ಥ ಜಾನಪದವನ್ನು ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ಜೀವಂತ ಸಮುದಾಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ರೂಪದಲ್ಲೇ ನೋಡಬೇಕು. ಸಮುದಾಯದ ಅನನ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವು ವ್ಯತ್ಯಯಗೊಳ್ಳುವಂಥವು; ಜಾನಪದದ ಮೂಲದ್ರವ್ಯೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದೊ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸ್ಥಿರ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ ಎಂದೊ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಿರತೆ ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಸಮುದಾಯ ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ, ಅದಕ್ಕೆ ಆರೋಪ ಮಾಡುವ ಮೌಲ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
ಇದು ಮೇಲಿನ ನೂತನ ನಿರ್ವಚನದ ಸಾರ. ಈ ನಿರ್ವಚನವು ಪರಂಪರೆಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರೆಯ ಮೊತ್ತವು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಮೂಹದ ದೃಷ್ಟಿ-ಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ.
ಸಮುದಾಯವು, ಹೊರಗಿನ ಅನ್ವೇಷಕ ಅದನ್ನು ಪರಂಪರೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸದಿದ್ದರೂ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಪರಂಪರೆ ಎಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗಿನಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಅದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪರಂಪರೆಯ ಜಾಗೃತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮುದಾಯದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಅದನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ಹೆಣಗಾಟ ನಡೆಸುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಜಾನಪದದ ದಾಖಲೀಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲು ಸಂಶೋಧಕ ತನ್ನದೇ ಆದ ನಿರ್ವಚನಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಸಮುದಾಯವು, ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ, ಅವನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುವ ಮತೀಯ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸಂಘರ್ಷ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುವುದು ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದು ನೋಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯ. ಸಂಶೋಧನೆ, ಯಾವತ್ತೂ ಸಮುದಾಯವು ತಪ್ಪು ದಾರಿ ತುಳಿಯುವುದನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸಮುದಾಯವು ಅಲಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅದರ ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಮೀರಿದರೆ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಸಮುದಾಯವು ತಾನು ನೀಡಿದ ಸಂಶೋಧನಾ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಜಾನಪದ ಕುರಿತ ಯುನೆಸ್ಕೊ ನಿರ್ವಚನ ಜಾನಪದ ಅವತರಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೊಡನೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪಟ್ಟಿರ ಈತಿಯ ನಿರ್ವಚನಕ್ಕೆ ಪರಿಮಿತಿಗಳಿದ್ದರೂ ಜಾನಪದ ಬಗೆಗಳ ಒಂದು ವಿಸ್ತೃತ ಪಟ್ಟಿ ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ ಎನಿಸಿದೆ. ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿರ್ವಚನ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ: ೧. ಜಾನಪದವು ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ೨. ಜಾನಪದವು ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಮೆರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದರೂ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಜಾನಪದೀಯ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಡದೆ ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಆಶಾದಾಯಕ ಸೂಚನೆ.
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ: ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿ (೨)
ಜಾನಪದ ಕುರಿತ ಎರಡನೆಯ ನವೀನ ನಿರ್ವಚನ ಕೂಡ ಇತ್ತೀಚಿನದು. ಬರ್ಗನ್‌ನಲ್ಲಿರುವ Nordic Institute of Folklore ತನ್ನ ೧೯೮೬ರ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ನಿರ್ವಚನ ಇದು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ನಾರ್ಡಿಕ್‌ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಬೋಧನೆಗೈಯುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷಕರ ಕೊಡುಗೆ ಇದು. ಈ ಶಿಕ್ಷಕರು Unesco ಶಿಫಾರಸುಗಳ ಕರಡನ್ನು ನೋಡಿದವರಲ್ಲ. ಅವರು ರೂಪಿಸಿದ ನಿರ್ವಚನ ಹೀಗಿದೆ:
‘ಜಾನಪದ ಸಾಮೂಹಿಕವಾದುದು; ಮಾನವನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ಫ್ಯಾಂಟಸಿಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ಪರಂಪರಾಗತ ಜ್ಞಾನ. ಈ ಜ್ಞಾನ ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಕಾಗಳ ಮೂಲಕ ಮೈದಾಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಗುಣಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಅದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ರೂಪ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಯ ಅದರ ಲಕ್ಷಣ. ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಶಬ್ದಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಬೆರೆತಿರುತ್ತವೆ. ಪರಂಪರೆ ಶಬ್ದ ಜಾನಪದ ಶಬ್ದಕ್ಕಿಂತ ವಿಶಾಲ ಅರ್ಥಹಿನ್ನೆಲೆಯದು. ಆದರೆ ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಗವಲ್ಲ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಜಾನಪದೀಯ ಪ್ರದರ್ಶನವೊಂದು ಹೊಂದಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಜಾನಪದವು ವಿವಿಧ ಜನಪದ ಸಮೂಹಗಳ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ ಗುಂಪುಗಳ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ’(ಎನ್‌.ಐ.ಎಫ್‌: ೧೯೮೬: ೨೧).
ಈ ನಿರ್ವಚನದ ಪ್ರಕಾರ, ಜಾನಪದದ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಗುರುತು ಎಂದರೆ ಭಿನ್ನರೂಪ. ಎಂದರೆ ಜಾನಪದೀಯ ಉತ್ಪನ್ನ ಒಂದೇ ಮೂಲಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳಿದ್ದು ಅವು ಹಲವು ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರರ ನಡುವಿನ ಪರಸ್ಪರ ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲಶ್ರುತಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಾದರಿ, ಸಂದರ್ಭ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಕನ ಕೌಶಲ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವು ರೂಪು ತಳೆದಿರುತ್ತವೆ.
ಈ ಸಂಗತಿ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಭಿನ್ನರೂಪದತ್ತ ಗಮನಹರಿಸಲು ಪ್ರೇರಣೆ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ತೌಲನಿಕ ವಿಧಾನದನ್ವಯ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ಸಂವಾದ ನಡೆಸಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿಫಲವಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಸಕ್ತ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಭೌಗೋಳಿಕ ಅಂಶಗಳ ಪುನರ್ರ‍ಚನೆ ಹಾಗೂ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಪ್ರಕಾರಾತ್ಮಕ ಮಾದರಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯತ್ತ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಭಿನ್ನರೂಪ ಅರ್ಥದ ನೆಲೆಯಿಂದ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಮಹತ್ವದ ವಿಚಾರ.
ಜಾನಪದ ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಕೆಲವು ಸ್ಥಿರ ರೂಪಗಳು ಮತ್ತು ಮೂಲಾಂಶಗಳ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದು ಈ ನಿರ್ವಚನದ ವಿಶೇಷ. ಯಾವುದನ್ನು ಪರಂಪರಾಗತ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇವೆಯೊ ಆ ಬಗೆಗಳಿಗೆ ಈಗ ನಾವು ‘ಜಾನಪದ’ಶಬ್ದವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂಥದೇ ಬಗೆಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾಗಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಅವುಗಳಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂಬ ವಿವರಣೆ-ಇಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆಯ ನಡುವೆ ಗೆರೆ ಎಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಎಡವಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ಸಜೀವ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಅದರ ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ನಾವು ಅರಿಯಬಯಸುವ ಸಂಗತಿ ವರ್ತನೆಯ ಇರೂವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾದರೆ ಜಾನಪದವನ್ನು ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ವಿಭಿನ್ನಗೊಳಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಹಾಂಕೊ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಕೆಲವು ಜಾನಪದ ರೂಪಗಳು ಏಕಪ್ರಕಾರದವು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಏಕಪ್ರಕಾರದವಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಕೊಡುವ ಸಮರ್ಥನೆ. ‘ಪರಂಪರೆ’ಯ ಪರಂಪರಾಗತತೆ ಕುರಿತು ಕೂಡ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿರರ್ಥಕ ಎಂದು ಅವರ ವಾದ. ಸಜೀವ ಪರಂಪರೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಜನರೇ ಆಯ್ದು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗಳಿಸಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯೊಡನೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುವು ಘಟಕಾಂಶಗಳು ಅನನ್ಯತಾ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತವೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡೂ ನಿರ್ವಚನಗಳು ಜಾನಪದ ಏನಾಗಿದೆಯೊ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿವೆ. ಬರ್ಗನ್‌ನಿರ್ವಚನವು ಜಾನಪದ ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಿದೆಯಾದರೂ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳತ್ತ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆದಿದೆ. ಯುನೆಸ್ಕೊ ನಿರ್ವಚನವು ಜಾನಪದವು ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯದ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯೊಡನೆ ಬಂಧಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ವಿವರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತು ‘ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ’ (Folklore Process) ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕುರಿತು ಹಾಂಕೊ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ Folklore Process ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಾಳುವೆ ಕುರಿತು ಅಥವಾ ಅವು ಪುಟಿಸುವ ಸ್ಪಂದನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಸ್ಪರಕ್ರಿಯೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವು ವಹಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಪರಂಪರೆಯೊಡನೆ ನಿರೂಪಕ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪರಂಪರಾಗತ  ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯಗಳು ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗೆ ತಳೆದಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಜಾನಪದದ ಹಣೆಬರಹದಲ್ಲಿ, ಪರಂಪರೆಯ ಘಟಕಾಂಶಗಳು, ಅದರ ಬಳಕೆದಾರರ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ, ಅಭ್ಯಸಿಸುವ ಮತ್ತು ಅರಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ಇತರರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ, ರಕ್ಷಿಸುವ, ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ಹೊಂದುವ, ಅದನ್ನು ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗೂ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಾರಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ, ಜಾನಪದ ಬಳಕೆಯ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಕುರಿತ ಯೋಜನೆ ಇದು. ಇಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿದ ಹಲವಾರು ಅಂಶಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಪರಂಪರಾಗತ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಸಕ್ತಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರ ಹೊಂದಲಾಗಲಿ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗಲಿ ಅವು ಅಷ್ಟೇನೂ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ.
ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಲು, ಹಾಂಕೊ ಅದನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ಮೊದಲ ಹನ್ನೆರಡು ಹಂತಗಳು ಜಾನಪದದ ಮೊದಲ ಬಾಳ್ವೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ಹತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಬಾಳ್ವೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ.
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಏಕಪ್ರಕಾರದ ಜಾನಪದ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಆಗಿದೆ (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೯)[1] ಜಾನಪದದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ಈ ಯುಗ ಆರಂಭಗೊಂಡು ಜಾನಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನದ(Folkloristics) ನೀತಿಕತೆ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿಸಬಹುದು; ಮಾನವಕುಲ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೆಲಸ ಎಂದೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ನೈತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಪದ್ಧತಿಗನುಸಾರ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸವಾಲನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶೀಕರಿಸುವುದರ ಮೇಲೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವಂಥದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ರೈತಾಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸರ್ವ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದುದು; ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯಾದುದು; ಸಮರಸಭರಿತವಾದುದು ಎಂದೆಲ್ಲ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಅದರ ಒಳಶ್ರೇಣೀಕರಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಸಂಘರ್ಷ ಮತ್ತು ಪೈಪೋಟಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಈ ಮಾದರಿ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಜೀವನಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೂರಹಿತರು, ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ನಾವು ನಡೆಸುವ ಸಮಾಜ ಅಧ್ಯಯನ ರೈತಾಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಬೂರ್ಜ್ವಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ನಮ್ಮ ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ನಾವು ಕೆದಕುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ-ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಸ್ವಯಂ ಸಾಧನೆಯಿಂದಷ್ಟೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹೊಸ ಪರಿಕ್ರಮ ಈಗ ಪ್ರಚುರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ.
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಜಾನಪದವು, ಏಕರೂಪತೆಯನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುಂಪುಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಡಲು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಬದುಕು ನಡೆಸುವ ಕೃಷಿಕನ ಮುಕ್ತ ಶೈಲಿಯ ಬದುಕಿಗೆ ಒಗ್ಗದ್ದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ಸೇವಕನ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಗೋಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ ಕಥೆಗಳು ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವು ಕೇವಲ ನೀರ್ಗಲ್ಲಗುಡ್ಡದ ತುದಿಗಳು ಅಷ್ಟೆ. ಈ ಮತ್ತು ಇಂಥ ಹಲವಾರು ಆಧಾರಗಳೊಡನೆ ಸಾಬೀತಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಜಾನಪದವು ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲದವರ ‘ಆಟ’ವಾಗಿದೆ; ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸಮಾಜಗಳ ನೋವಿನ ಆಕ್ರಂದನವಾಗಿದೆ; ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಘೋರವಾಗಿರುವಂಥದು. ಆದರೂ ತುಳಿತಕ್ಕೊಳಗಾದವರ ಧ್ವನಿಯಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಕಸುವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಸ್ಯವು ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಾಹಕರ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯ ಎಂಥದು ಎಂಬುದನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವಂಥದು ಅದು.
ಆದರೆ, ನಿಜವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿವೆ: ೧. ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವ ಸಂಗ್ರಹ ವಿಧಾನ ೨. ಸಂಗ್ರಾಹಕನ ಸಂಕುಚಿತ ಕಲ್ಪನೆಯ ಸಮುದಾಯ ಅಧ್ಯಯನ. ೩. ಜಾನಪದದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು. ೪. ಜಾನಪದದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ, ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಡುವ ಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ೫. ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಆಸಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು.
ಈ ಎಲ್ಲ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವೆಂದರೆ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವ ಜಾನಪದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅದರ ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ಅಭ್ಯಸಿಸುವುದನ್ನು ರೂಢಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನ ರೂಪವಿಕಾರ ಹೊಂದುವುದನ್ನು ತಡೆದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮತ್ತು ಗುರಿಗಳು ಅಧ್ಯಯನದ ದಿಕ್ಕುದೆಸೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯ ತಾನು ಶೋಧಿಸಿದ ಆದರೆ ಇಷ್ಟಪಡದ ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನಾ ರಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆಯಬಹುದು. ರೂಢಿಬದ್ಧ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ ಸಮುದಾಯದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಾಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುವ ಬದಲಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಫಲಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಒಂದು ಸಾಚಾ ಜೀವಂತ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವ ಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡುವ ಅವಕಾಶ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮಗೆ ಬೇಕೆನಿಸಿದುದನ್ನು ಅವರು ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರಗಳಿಂದ ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರ ಪರಿಶೀಲನೆಗೊಳಪಡುವ ಸಾಮಗ್ರಿ ಕೇವಲ ಪಠ್ಯಸಾಮಗ್ರಿ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಅದರ ಕೆಲವು ಭಾಗವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಜಾನಪದದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಅದರ ಸಂದರ್ಭದ ಜಾಗೃತಿ ಕೂಡ ಆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಅಧ್ಯಯನಕಾರನಾದವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬಯಸುವ ಚಿತ್ರ; ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಆರಂಭಿಕ ಕ್ರಿಯೆ.
೧. ಜಾನಪದದ ಮೊದಲ ಬಾಳು
ಹಾಂಕೊ ಪ್ರಕಾರ, ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಜಾನಪದದಿಂದ ಈ ಹಂತ ಲಕ್ಷನೀಕೃತವಾಗಿದೆ(೧೯೯೦:೧೧). ಅದು ಸಂಭವನೀಯ ಎನಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳ ಸಾವಯವ ಘಟಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರೂ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿಲ್ಲ. ಪರಿಗಣಿಸಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. .ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೆಸರಾಗಲೀ ವರ್ಗವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂತೂ ಯಾವುದೇ ಪ್ರತಿಗಾಮಿ ಸಂಘರ್ಷ ಅಥವಾ ಬಾಹ್ಯ ಒತ್ತಡಗಳಿಲ್ಲದೆ ತನಗೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಹೊಂದಲು ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವಂಥದು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಳಗೆ ಪರಂಪರಾಗತ ಅಂಶಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಶಸ್ವೀ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ.
ಇದು, ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ, ಜಾನಪದದ ಅತ್ಯಂತ ಆದರ್ಶಯುತವಾದ, ಸುಕೋಮಲ ಕನ್ಯತ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ-ಅದರ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ-ಕವಲುದಾರಿಗಳನ್ನು ತುಳಿದು ಅದನ್ನು ಮೌಲ್ಯನಿಷ್ಕರ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ನಿಃಸಂದಿಗ್ಧವೂ ಆದ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವದೆಡೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಏನನ್ನೇ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿ ಲಕ್ಷಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರ್ಶಮಾದರಿಗಳ ಬಳಕೆ ಎಷ್ಟೇ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರಲಿ ಅಧ್ಯಯನಕಾರ ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಳಕೆಯ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಜಾನಪದದ ಆರಂಭಿಕ ಹಾಗೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಜೀವನ ಒಂದು ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಿಕರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆದರೆ ಅದೇ ನಿಜವಾದ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಉಗಮದ ಬಗೆಗೆ ನಡೆಸಿರುವ ಊಹೆಗಳು ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಕಾಸದ ಆರಂಭ ಗತಿಯನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಮೂಲದ್ದು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಸಂಗತಿಯು ಒಂದು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಆರಂಭಿಕ ಗತಿ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಂತಿಮ ಫಲಶ್ರುತಿಯೂ ಆಗಿರಬಹುದು (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೧೧)
೨. ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಪಾರ್ಶ್ವಿಕ ಮನ್ನಣೆ ನೀಡುವುದು
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಮುಂದಿನ ಹಂತವೇ ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿಯ ಆವಿಷ್ಕಾರ. ಅದು ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದೊಳಗೇ ಘಟಿಸಬಹುದು. ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಎಂದರೆ ಸಮುದಾಯದ ಕೆಲವು ಸದಸ್ಯರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು, ಹೆಸರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸುವುದು. ಆ ಹೆಸರುಗಳು ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭ, ಪ್ರಕಾರದ ವಸ್ತು ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಬಹುದು.
ಜಾನಪದ ಜಾಗೃತಿಯ ಒಂದು ಆಕರವಂತೂ, ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ, ಆಶುಕವಿಗಳು, ಶ್ಯಾಮನ್ನರು, ಹೊಗಳಿಕೆಯವರು ಮುಂತಾದ ಪರಂಪರಾ ನಿಪುಣರನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.  ಈ ನಿಪುಣರು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ, ಕೆಲವು ಮೂಲಾಂಶಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಸ್ವಾಮ್ಯ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಬಗೆಗೆ ಅವರ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಪುಣರು ಮೊದಮೊದಲು ಕಡತಗಳು, ಲಿಖಿತ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ವಸ್ತುಗಳು, ಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಜ್ಞಾಪಕ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಜಾನಪದದ ಸುಂದರ ಮುಖದ ಮೌಲ್ಯವಿವೇಚನೆ, ಜಾಗೃತ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಕಸಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸಂಕೇತವೆಂದೇ ಈಗ ಪರಿಗಣನೆಗೊಂಡಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಮೌಖಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಖರವಾದ ಮೀಮಾಂಸೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಇದೆ.
ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿಯ ಇತರ ಮಾನದಂಡಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಆರಾಧನಾ ಗುಂಪುಗಳಾಗಬಹುದು. ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಜನ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಾರೊ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಘಟಕಾಂಶಗಳು ರಹಸ್ಯವಾಗುಳಿಯುತ್ತವೆಯೊ ಅಂಥಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಬೀಜಗಳು ಬಿತ್ತಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅದರ ಒಂದು ಕುರುಹು ಎಂದರೆ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದ ಒಳ:ಗಿನಿಂದಲೇ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಅದು ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ್ದಾಗಿರದೆ ಇರುವುದು-ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಉಪಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೇ ಅದು ವಿಶೇಷ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯವು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬಯಸುವ ಕೇಂದ್ರ ಮಹತ್ವವಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಅದು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಂಬಂಧದ ಕೊಂಡಿ ಏರ್ಪಾಡುತ್ತದೆ.
೩. ಜಾನಪದದ ಬಾಹ್ಯ ಅನ್ವೇಷಕರು
ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಮನ್ನಣೆ ನೀಡುವ ಹಂತ ಇದು. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೊ ಹಾಡನ್ನೊ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೊ-ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಅವು ಮೌಲಿಕವಾದವು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. ಆಗ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವ, ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಳಸುವವ ಅಥವಾ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವವ ಅದನ್ನು ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕ್ರಮೇಣ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮುದಾಯದ ಹೊರಗೆ ಶೇಖರಿಸಿಡಬಹುದು. ಈ ವರ್ಗಾವಣೆ, ವರ್ಗಾವಣೆ ಹೊಂದುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ: ವಸ್ತುವೊಂದನ್ನು ಖರೀದಿಸಿ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಡಬಹುದು; ಹಾಡನ್ನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿಡಬಹುದು; ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿಯೊ ಅದರ ಪ್ರಮುಖ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಿಯೊ ಅಥವಾ ವೀಡಿಯೋಕರಣಗೊಳಿಸಿಯೊ ವರ್ಗಾವಣೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ವಸ್ತು ಅಥವಾ ಹಾಡು ಅದು ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಮೌಖಿಕ ಸಂವಹನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಕೊಂಡಿಯಿಂದ ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಬಿಡಬಹುದು ಇಲ್ಲವೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಿಡಬಹುದು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವು ಇದ್ದ ರೀತಗಿಯಲ್ಲೆ ಭಂಡಾರದಲ್ಲೇ ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತವೆ; ಚಿರಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿಗಳ ಇಂಥ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಅಸಂಖ್ಯ ಇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಮುದಾಯದ ಜಾನಪದವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗಿನವರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ನೆಲೆಸಲಾರಂಭಿಸಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
೪. ಜಾನಪದ ನಿರ್ವಚನ
ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ವಚನಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿತು. ಈ ನಿರ್ವಚನಗಳು ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗೆ ಅಥವಾ ಹೊರಗೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪರಂಪರಾಗತ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವಿನ ಪರಸ್ಪರ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಬಹುದು. ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಹೇಗೆ ಆಯದ್ದ ಬಗೆಯದೊ, ಪಾರ್ಶ್ವಿಕವಾದುದೊ ಹಾಗೆಯೇ ಜಾನಪದ ನಿರ್ವಚನ ಕೂಡ ಕೆಲವೇ ಆದ್ಯತೆಗಳೊಡನೆ ರೂಪು ತಾಳಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆದ್ಯತಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಅನನ್ಯತೆಗೆ ಮಹತ್ವದ ಕೊಂಡಿಗಳಾಗಿರಬಹುದು.
ಜಾನಪದದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಆದ್ಯತಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ವಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ ಅದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಂಪರೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆದ್ಯತಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಫಿನ್ಲೆಂಡಿನ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಾಡು ಕಥೆ ಗಾದೆ ಒಗಟುಗಳು ಮತ್ತು ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ನಿಯೋಜಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೇಗಳು, ಬಲಿಸಮರ್ಪಣ ತಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳಿಗೆ ಸೋದಾಹರಣವಾದ ವಿವರಣೆ ಪ್ರವಾಸಿಗರ ವರದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವೆಯೇ ಹೊರತು ಆಯಾ ಜಾನಪದದ ನಿರ್ವಚನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಫಿನ್ಲೆಂಡಿನ ಕಲೆವಾಲದ ಸುವರ್ಣ ವರ್ಷ(೧೯೩೫) ದ ವರೆಗೂ ಆ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರಗಳು ಹಾಗೂ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಜಾಗೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದು ಸೋಜಿಗ. ಆ ತನಕ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಎಂಬ ಹೊರಲೇಪದೊಡನೆ ಕಳ್ಳಸಾಗಣೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೧೩). ಮುಂದೆ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆಗೆ ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಚಾರ ಲಭಿಸಿ ಜಾನಪದ ನಿರ್ವಚನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇವತ್ತಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕ ರಚನೆಗಳ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬಳೇ ನಿರೂಪಕಿ(ಉದಾ. ತಾಯಿ) ಮತ್ತು ಒಬ್ಬಳೇ ಶ್ರೋತೃ(ಅವಳ ಮಗಳು) ವಿರುವ ಕಥನ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಕಥನದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಥನಗಳಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಮೊದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವಂತೆ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದ ಜಾನಪದ ನಿರ್ವಚನವು ಆಯ್ಕೆಯ ಹಾಗೂ ಪಾರ್ಶ್ವಿಕ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. ಜಾನಪದದ ಪರಿಧಿಯನ್ನು ನಿಯತವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಂತಿಮ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ನಿರ್ವಚನವೊಂದನ್ನು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ.
೫. ಒಳಗಿನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ
ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿಯೊಡನೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜಾಗೃತಿ ಕುರಿತು ಕೂಡ ನಾವು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು. ಒಂದೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಥವಾ ಭೌಗೋಳಿಕ ಗುಂಪಿನ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಪರಂಪರಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಒಟ್ಟು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು. ಜನರು ವಿವಿಧ ಜೀವನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಏನಾಗಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಏನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು. ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿವರಣೆಗೆ ಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಒದಗಿಸುವ ಅಸ್ತ್ರ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಚೋದನೆ ಅಥವಾ ಕುತೂಹಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸಂದರ್ಶಕನು ಸಮುದಾಯವೊಂದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬಗೆಗೆ ಕುತೂಹಲ ತಳೆದು ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಬಂಜಾರ ಸಮುದಾಯದ ಒಬ್ಬ ನಿರೂಪಕ ತನ್ನ ಸಮುದಾಯದ ನೈರ್ಮಲ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಅಧಿಕಾರ, ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಮದುವೆ ಕ್ರಮ, ಬಂಜಾರ ತೊಡುಗೆಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನೀಡುವ ಉತ್ತರಗಳು ಅವನದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಅವನು ನೀಡುವ ವಿವರಣೆಯಾಗಬಹುದು. ಅದು ಏಕಪ್ರಕಾರಗಳ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಮುದಾಯದ ಪರಂಪರಾಗತ ಜೀವನದ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ಬಂಜಾರರೂ ಆ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಿಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಿಲ್ಲವಾದರೂ ವಿವರಗಳು ತಾಂಡಾದಿಂದ ತಾಂಡಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರಬಹುದು. ಅವನನ್ನು ಮುದ್ದಾಂ ಭೇಟಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರಬಹುದು. ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರದ ಮೂಲಕ ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಎಷ್ಟೋವೇಳೇ, ವಾಸ್ತವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಡನೆ ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುವ ಕೆಲಸ ನೆಪಮಾತ್ರದ್ದಾಗಬಹುದು. ಬಂಜಾರ ಪರಂಪರೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯನುಸಾರ, ಆ ಸಮುದಾಯದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ಅದನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹೊರಗಿನಿಂದಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿನಿಧಿತವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಅದರ ಆಂತರಂಗಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಯಂತ್ರಣ ಕಾಯಿದೆಗಳ ಸೆಲೆಯಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು. ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಗುಂಪು ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಚಿಸುವ ಒಂದು ಕ್ರಮ ಅಷ್ಟೆ.
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯದು, ಸಮುದಾಐದ ಒಳಗಿನ ವಿವರಣೆ ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ(memory culture) ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಅಗತ್ಯ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಅನುಬವ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ ಜೀವನದ ಒಂದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದ್ದು ಖಾಯಂ ಸ್ವರೂಪದ ಗುಂಪೊಂದು ಅದೃಶ್ಯವಾದರೂ, ಅದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನ ಜೀವನ ಸನ್ನಿವೇಶ ಮರೆಯಾದರೂ, ಜನರ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬರುವಂಥದು. ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಘಟಕಾಂಶಗಳು ಆಯ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ಕ್ರಮ ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲಗೊಳಿಸುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಅವಲೋಕನಗಳಷ್ಟೇ ನಡೆದಿವೆ. ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರ ಭಾವವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ ಗಾಯಕನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಡ ಹೇರದೆ ಸಂಗ್ರಹಣಾ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸಮ ರ್ಪಕವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರೆ, ಮರೆತಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಗಾಯಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನಂತರ ನಡೆಯುವ ಸಂದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮುಂದಾಗಬಹುದು. ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. ಯುದ್ಧ ವೀರರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾನಸಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಒತ್ತು ಇರುತ್ತದೆ. ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದು ಸಮುದಾಯ ಎನಿಸಿದ ಮನೆಮಾರುಗಳಿಲ್ಲದ ನಿರ್ವಸತಿಕರು, ಹೊಸಕೈಗಾರಿಕಾ ಕೇಂದ್ರದವರು, ಕೈಗಾರಿಕಾ ಸಮುದಾಯದ ಉದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಹೊಸ ವಸತಿ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಜನ ಬಹಳ ಇದ್ದಾರೆ.
ಮೂರನೆಯದು, ನಮ್ಮದು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಶಯಿತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ(aspired culture). ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಲಸೆಗಾರರಿಗೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯ ಬಹಳ ತೀವ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗ ಎದುರಾಗುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾಗಿಯೊ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿಯೊ ತಲೆ ಕೊಡಲು ತಯ್ಯಾರಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದು. ಈ ಆಶಯಿತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮಾದರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂತೆ ಹಳೆಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂಘರ್ಷ ಮುಕ್ತ ಪರಸ್ಪರ ಅರಿವನ್ನು ಬಯಸುವ ಉಲ್ಲಾಸಸೀಲ ಗುಣದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬಳಕೆದಾರರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಲಸಿಗರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
 
[1] ‘The Folklore process is a stereotype life history of any culture’ – Lauri Honko in his paper The Folklore process ‌F F S preprints, Folklore Fellows Summer School, December 1990, P.9
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ: ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿ (೩)
೬. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ಉಪಯೋಗ
ಬಹಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಜನ ಹೊರಗಿನವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಉದ್ದೇಶಿತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಅದರ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೊಡಕನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಅಕೆಡೆಮಿಕ್‌ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವವರು ಅವರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವರಣೆಗೆ ತನ್ನದೇ ಮಾದರಿ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹಾಗೂ ಆ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅರಿವಿರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ.. ಪರಂಪರಾಗತ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಪರ್ಕದ ಕೊರತೆಯಿಂದ ಒಂದರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ತನಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತದೆಂದು ಎಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಅಸಮಮಿತಿ ಗೋಚರವಾಗುವುದು ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಿತ.
ಹೊರಗಿನ ವಿವರಣಕಾರರ ಪೈಕಿ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಆದರ್ಶಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಬೇರೆ ಸಂಯೋಜಕರು ಮತ್ತು ಬಳಕೆದಾರರೆಂದರೆ ಬೌದ್ಧಿಕ ವಲಯದ ವ್ಯವಹಾರಸ್ಥರು ಹಾಗೂ ಮನೋರಂಜಕರು. ಕೇಂದ್ರೀಯವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿತವಾದ ಜಾನಪದ ನೀತಿನಿರೂಪಣೆ, ಯಾರು ಸ್ವಂತ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಬರಲು ಶಕ್ತರಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅಂಥವರ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಮರ್ಥಕ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರದ, ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದ ಅಥವಾ ಒಟ್ಟಾರೆ ಅಪರಿಚಿತನೆನಿಸಿದವನಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಹೊರಗಿನ ಹಾಗೂ ಅಬ್ಬರ-ಆರ್ಭಟದ ಅತಿ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳನ್ನು ಜಾನಪದದ ಬಾಹ್ಯ ಅನ್ವೇಷಕರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳು ಸ್ವೋಪಜ್ಞವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರು ತಾವು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಬೆಂಬಲ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಭಾವೀ ಸ್ಥಳೀಯರನ್ನು ಅನುಕರಿಸಬಹುದು.
ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದ ಹೊರಗಿನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ತಂಭನ(cultural seizure) ಎಂದೂ ಹೆಸರಿಸಬಹುದು(ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೧೫). ಜಾನಪದದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಬಾಳಿನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಯಾವತ್ತೂ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆ. ಇದರ ಫಲವೇ ಅಸಮಮಿತಿ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸುವ ಗುಂಪು ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯವೇ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಅನ್ವೇಷಕರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಅಸಮಮಿತಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅರಿವು ಅವರಿಗಿರಬೇಕು ಹಾಗೂ ಅದರ ಅಂತರವನ್ನು ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಲು ಅವರು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಈ ಸಂಗತಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಯ ನೈತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಚರ್ಚೆಗೆ ಇಂಬು ಕೊಡುತ್ತದೆ.
೭. ಜಾನಪದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳ ಉದಯ
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಅಧ್ಯಯನ, ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗಡೆಯೇ ಅಥವಾ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದ ನಡುವೆ ಪರಂಪರಾ ಜಾಗೃತಿ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಹಾಗೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ಅಸಮಮಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ. ಸಹಾಯಕ ಅಥವಾ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮನಗಂಡು, ಕೊನೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಸಹಕಾರ್ಯಕರ್ತನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯವು ತನ್ನದೆ ಆದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಂಶೋಧ ಅಸಮಮಿತಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬುಡಸಮೇತ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆಯ ನೈತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೈಯಲು ಕಂಡುಕೊಂಡ ವಿಧಾನದ ಮೂಲಕ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು-ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಕನ ನಡುವಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಂದರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. ನಿರೂಪಕ ಕೂಡ ಈ ವೇಳೆತಗೆ ಸಂಶೋಧಕನಷ್ಟೇ ಸಲೀಸಾಗಿ ‘ಪರಂಪರೆ’ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಮತ್ತು ‘ಅನನ್ಯತೆ’ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಥೋಪಕಥಾನಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಾನ ಬೆಳೆದದ್ದೇ ಹೀಗೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನು ನಿರೂಪಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನು ನಿರೂಪಕನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳುವುದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನಿರೂಪಕನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ತಂತಮ್ಮ ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಅಂತಿಮ ಫಲಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶೋಧಕನು ತನ್ನ ಆಸಕ್ತಿಯು ತಾನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿರದೆ ಪರಂಪರಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ ತಾನು ವಿವರಿಸುವ ನಿರೂಪಕನ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹಕ್ಕನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕನನ್ನು ಸಹಸಂಶೋಧಕ(co-researcher) ನನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಕ-ಇಬ್ಬರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು.
ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಂಗ್ರಾಹಕ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕನ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಸಂಶೋಧಕನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮಜಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನು ತಾನು ಅಭ್ಯಸಿಸಬಯಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸದಸ್ಯರೊಡನೆ ಅನುನಯ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ತವಕಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡ ನಂತರವೇ ಸಂಶೋಧಕನನ್ನು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ; ಕಡೇಪಕ್ಷ, ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುವೆ ನಡೆಸಲು ಅವಕಾಶ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ಸಂಗ್ರಾಹಕರು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಗಳು ಒಬ್ಬನೊಡನೆ ಬೆಚ್ಚನೆಯದಾದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನೊಡನೆ ತಣ್ಣನೆಯದು ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ; ಮಗುದೊಬ್ಬ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಆವರಿಸಿರುವಂತೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧಗಳು ಪಾರಸ್ಪರಿಕವಾದವು; ಮಾನಸಿಕ ಅಂಶಗಳಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿತವಾದವು. ಎರಡನೆಯದು ಪರಿಕರಗಳ ಮಜಲು. ಈ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಎರಡು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಕಂದರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಜೊತೆಗೂಡುವಂತೆ ನಿರೂಪಕನಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮೂರನೆಯದು ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಮಜಲು. ಸಂಶೋಧಕ ಇಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹಣಕಾಸು ನೆರವು ನೀಡಿದವರಿಗೆ ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಗತಿಯ ವರದಿ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಜಲು ಮತ್ತೆ ಅವನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಸಂಶೋಧಕನ ನಡವಳಿಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಶಿಸ್ತುಬದ್ಧವಾದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನಿರೂಪಕನ ವಾಕ್‌ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಶೋಧಕನು, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
ಹೀಗೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಅಸಮಮಿತಿ ಜೀವ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕ, ತತ್ವಶ: ಏನೂ ಅರಿಯದ ಒಬ್ಬ ಅನನುಭವಿ ಹಾಗೂ ತಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಏಕಾಏಕಿ ಹೊರ ಗೆಡವಲಾರ. ನಿರೂಪಕನಾದರೊ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದು ನೆಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣತಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಸ್ಥಳೀಯ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನವರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಹಳಸಿ ಅಸಹಕಾರ ಧೋರಣೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು. ನಿರೂಪಕ ಇಲ್ಲವೆ ಅವನ ಸಮುದಾಯ ಕ್ರಮೇಣ ಆ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿವಾರಿಸಬಹುದು. ಸರ್ವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಸಜ್ಜಾಗತಿದ್ದ ಸಂಶೋಧಕ ತನ್ನ ಹಾಗೂ ನೆಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿನೀತ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೊಡನೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವರ್ಗಭೇಧವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಸಂಶೋಧಕ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಕರ ನಡುವೆ ಗಾಢ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧ ಉದಯಿಸುತ್ತದೆ.
೮. ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮತ್ತು ದಾಖಲೀಕರಣ
ಜೀವಂತ ಜನಪದ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿ, ಅದರ ಬಗೆಗಳು ಮತ್ತು ಅದರೊಳಗಿನ ಮೂಲಾಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ, ಚಲಿಸಲಾಗುವ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ಹವ್ಯಾಸವಾಗಬೇಕು. ಸಂಗ್ರಹಣೆ, ಇಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಶೇಖರಣೆ ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೇಯ ಒಂದು ವಿನ್ಯಾಸ ಕೂಡ.
ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ಗುರಿ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜಾಗತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ವಿಸ್ತಾರ ಚರ್ಚೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತ. ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಿ? ಯಾವಾಗ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಿ? ಎಷ್ಟನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಿ? ಮತ್ತು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಿ? ಎಂಬ ಸರಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ವಿಧಾನ ಮತ್ತು ಅದರ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ತೊಡಕುಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಸಂಶೋಧಕನು ಜಾನಪದ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಗೋರಿ ಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಯಸುವನೊ? ಅಥವಾ ಸದ್ಯ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪಠ್ಯಗಳ ಅರ್ಥಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವನೊ? ಎಂಬುದು. ಪರಂಪರೆಯ ಅರಿವುಳ್ಳವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮತ್ತು ಅನುಭವವನ್ನು ಜಾನಪದದ ಮೂಲಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದಾದರೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯ.
೯. ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರ ಹಾಗೂ ಸಂರಕ್ಷಣೆ
ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯಿಂದ ಕಲೆಹಾಕಲಾದ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಡುವುದು ಭಂಡಾರದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಒಂದೆಡೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಡನೆ ನೇರ ಸಂಪರ್ಕವಿರದ ಜನರಿಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಲಭ್ಯವಿರುವಂತಾಗಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಅದನ್ನು ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಕುಲಗೆಡದಂತೆ ಹಾಗೂ ವಿನಾಶಗೊಳ್ಳದಂತೆ ತಡೆಯಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಅನಂತರದ ಬಳಕೆದಾರರು ಹೊರಗಿನವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಸಮುದಾಯದ ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಯವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಯಾರೇ ಬಳಸಲಿ, ಬಳಸುವವರು ಅದನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬಾರದು ಹಾಗೂ ಕಳೆಯಬಾರದು ಎಂಬುದು ಮೂಲ ಮಂತ್ರವಾಗಬೇಕು. ಸಾಮಗ್ರಿ ಬಳಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರವೇ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಹೊಣೆ ಹೊರಬೇಕು.
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಂತವನ್ನು ಕೂಡ ತೇಲಿಸಬಹುದು. ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಭಂಡಾರೀಕರಣಗೊಳಿಸುವುದು? ಯಾರಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಭಂಡಾರೀಕರಣಗೊಳಿಸಬೇಕು? ಯಾರು ಅದರ ಧಾತರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಸಂದಿಗ್ಧಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ. ಇವತ್ತು, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರಗಳೇ ಪರಂಪರೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಕ್ಷಕರು (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೧೭). ಯುನೆಸ್ಕೊ ಶಿಫಾರಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ, ಅದು ತನ್ನದೆಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ ಜಾನಪದ ಎಂದು ಹಕ್ಕುಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯವು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಡುವ ಸ್ಥಳ, ಪ್ರತಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, ಆ ಜಾನಪದ ಬಳಕೆಯ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತದೆ.
ಈ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅವಕಾಶ ನೀಡುವುದಲ್ಲ; ಅದರ ಸಂಗ್ರಾಹಕ/ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ನಿರೂಪಕನಿಗೂ ಆ ಸೌಲಭ್ಯವಿರಬೇಕು.. ಸಂಗ್ರಾಹಕನು ತನಗೆ ಬೇಕೆನಿಸದಾಗ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರದಿಂದ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಕೆಡದಂಥೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಲು, ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಆ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಕರವನ್ನು ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ;; ಅದನ್ನು ಆದ್ಯತೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬಳಸಲು ಸಂಶೋಧಕನಿಗೂ ಗ್ಯಾರಂಟಿ ಸಿಗಬೇಕು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಂಶೋಧಕನು ಖಾಸಗಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರೂಪಕನ ಅನುಮತಿ ಕೋರುವಂತಿರಬೇಕು. ನಾನಾ ರೀತಿಯ ರಕ್ಷಣೆ ಹಾಗೂ ಅಗತ್ಯ ಸುಧಾರಣೆ ತರಲು ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರ ನಿಯಂತ್ರಣ ಹೊಂದಿರಬೇಕು.
೧೦. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕ್ರಿಯೆ
ಸಂಶೋಧಕರು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಅನುಕ್ರಿಯೆ(feedback)ಗೆ ಈಗೀಗ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಶಿಕ್ಷಣಧ ಮಟ್ಟ ಏರಿದಂತೆ ನಿರೂಪಕರು ಕೂಡ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಥ ಳೀಯ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದವರು ಆಗಾಗ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ನೀಡಲು ಸಿದ್ಧರಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ನಿರೂಪಕರು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಈಗ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕ್ರಿಯೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ:
ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದ ಅನುಕ್ರಿಯೆ ಎಂದರೆ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿರೂಪಕನ ಫೋಟೋವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಸಂಶೋಧಕನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬಯಸುವವರು ಅಷ್ಟಾದರೂ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಭರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ ಫೋಟೋ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಅನುಕ್ರಿಯೆಯ ಎರಡನೆಯ ಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಸ್ಥಳೀಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿದ, ಕ್ಷೇತ್ರಪ್ರವಾಸ ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು. ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ನಡೆಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶೇಖರಣೆಗೆ ಉಚಿತ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬೀಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶೋಧಕನ ವರದಿಯ ಅಂತಿಮ ಕರಡನ್ನು ಗ್ರಂಥಾಲಯ, ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮುಂತಾದೆಡೆ ದಾಖಲಿಸಿಡುವುದು ಯುಕ್ತ. ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳಂತೂ ಅನುಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ವೀಡಿಯೊ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿವೆ.
ಯಶಸ್ವೀ ಅನುಕ್ರಿಯೆಯು ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿರುವುದರ ಸಂಕೇತ ಕೂಡ. ಪರಂಪರಾಗತ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಐಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಮಧುರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಮುದಾಯವು ತಾನು ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸಲು ನೆರವಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಸ್ಥಳೀಯ ಸಮುದಾಯದ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಮತ್ತು ಬೆಂಬಲದೊಡನೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯವು ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಂಬಂಧಗಳು ಹದಗೆಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಪರಂಪರಾಗತ ಸಮುದಾಯವು ತನ್ನ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವಾಗುವ ಭಯದಿಂದ ಸಂಶೋಧನಾ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕನರು ಸಮುದಾಯದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
೧೧. ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯಗಳಿಂದ ಕಾರ್ಯಶೀಲ ಯೋಜನೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆ
ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ಅನುಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದ ಪರಿಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಯಂತ್ರಿಸಬಹುದು. ದ್ವಿಪಕ್ಷೀಯ ಸಂಬಂಧ ಇರುವವರೆಗೆ ಅದರ ಮುಂದುವರಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯೋಚಿಸಬಹುದು. ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯ ಮಂದಗತಿಯದಾಗಬಹುದು ಹಾಗೂ ಅದರ ವಸ್ತುಗಳಷ್ಟೇ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬಹುದು.
ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯವು ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದು, ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಗುರಿ ಮತ್ತು ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಅವು ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವೊ ಅಥವಾ ಕೇಂದ್ರೀಯ ನಿರ್ದೇಶಿತ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೀತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವವೊ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಯೋಜನೆಗಳು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳೊಡನೆ ಬಂಧಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭಂಡಾರ, ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯ, ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡಬಹುದು. ಸಂಶೋಧಕನು ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವುದೇ ಯೋಜನೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅರಿವುಳ್ಳವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗೇ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದು ತನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಡಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ವಿಷಮ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಉದ್ಭವವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಬೇಕು. ಜಾನಪದ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲಗೊಳಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಸುವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉಪಯುಕ್ತ ಕ್ರಮ.
ಸಂಶೋಧನ ಲಾಭದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಇಲ್ಲುಂಟು. ಅದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯ-ಎರಡೂ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಶೋಧಕನನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಹಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ.
೧೨. ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ
ಇದು ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅವನು ಕೊಡಬಹುದಾದ ಮುಖ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಪರಂಪರೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ ಅವನು ಹೊಸ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಲು ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದು ಜಾನಪದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನ್ಯ ಶಿಸ್ತುಗಳ ತಜ್ಞರಿಂದ ರೂಪಿಸಲು ಆಗದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬಲ್ಲ. ಜಾನಪದದ ಈ ಗುಣವೇ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ.
ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಪರಂಪರಾಗತ ಸಮುದಾಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅರಿವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಭಾವ ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಶೋಧಕನ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ನಿಲುವು ಅದರಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದೊಡನೆ ಅವನು ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ಆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
೧೩. ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳು
ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳು ಭಂಡಾರದ ಆಳದಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದ ಅದರ ಪುನರುಜ್ಜೀವನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ, ಜಾಣಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಕಡಿದು ತುಂಡಾಗಿ ಹೋದ ಹಾಗೂ ಮೂಲೆಗುಂಪಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಜಾನಪದವು ಮೂಲತಃ ಯಾವ ಸಮುದಾಐಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿತ್ತೊ ಆ ಬೇರುಗಳಿಗೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವ ಸಂಭವ ಕಡಿಮೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ, ಮೌಖಿಕ ಸಂವಹನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹೊರಗಿನದು ಎನಿಸುವ ಒಂದು ಕೃತಿ, ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಣ, ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳು ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದ ಒಂದು ಪರಿಸರದ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ತಂತ್ರ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೌಶಲದಿಂದ ಬೇರೆಯೇ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಮುಂದುವರಿಕೆ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದರೂ ಮೂಲ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೊಳಗೆ ಸಮಗ್ರ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅಡಕಗೊಳಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ಅದು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹವೆನಿಸಿದ, ಪ್ರಭಾವದ ಹೊಸ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಆವಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಪ್ರದರ್ಶನ, ವೀಡಿಯೊ ಚಿತ್ರ, ಅದರ ಅಧಿಕೃತತೆಯನ್ನು ಸಾಬೀತು ಮಾಡಲು ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸುವುದು, ಕಥನ, ನೃತ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದರೆ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನಿಕಟವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಕೌಶಲ, ಪ್ರದರ್ಶನ, ರಂಗಸಜ್ಜಿಕೆ, ಶ್ರೋತೃ ಮತ್ತು ಗುರಿಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರದರ್ಶನ ಕೂಡ, ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳಿಸಿದ ಒಂದು ಸಾಚಾ ಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಆಗದಷ್ಟು, ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಜನರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು.
ಜಾನಪದದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗುರಿ ಸೇರುವ ಕಡೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ ಹರಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಜನರಂತೂ ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಸಮ್ಮತಿಸೂಚಕ ಹಾಗೂ ಅತಿವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಧೋರಣೆ ತಳೆದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ನಿಖರವಾದ ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲೂ ಬದಲಾವಣೆಯ ಅಂಶವಿರುತ್ತದೆ, ಅದು ಕೇವಲ ಮುಕ್ತ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮನಗಾಣದಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಪ್ರದರ್ಶನವೊಂದರ ಸಂದೇಶ ಈ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತೃವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತಲಪದೆ ಇರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಮನಗಾಣದೆ ಹೋದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳಿನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಸೋಜಿಗದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
‘ಜಾನಪದೀಯತೆ’(Folklorism) ಕುರಿತು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂವಾದ ಹೇಗೆ ಮೂಲಶಬ್ದವೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿಗಳಿಸಿ ಪಾರ್ಶ್ವರೋಗ ಪೀಡಿತ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ. ಹಾನ್ಸ್‌ಮೋಸರ್ ಅವರು ನೀಡಿರುವ ಒಂದು ನರ್ವಿಚನದ ಪ್ರಕಾರ, ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿರದ ಪ್ರಕಾರವೊಂದು ತನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ‘ಜಾಣಪದೀಯತೆ’ಯ ಪಂಗಡದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುವುದನ್ನು ಕೆಳಮಟ್ಟ ಎಂದೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ(ರೆಜಿನಾ ಬೆಂಡಿಕ್ಸ್‌:೧೯೮೮:೬).ಒಂದು ಸಂದರ್ಶನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸಿದ ಶೋಕಗೀತೆ, ಅದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸಿದಾಕೆ ತನ್ನ ಹೃನ್ಮನಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ‘ಜಾನಪದೀಯತೆ’ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಗಾಯಕರ ಜೊತೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಗೋಡೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನಡೆಸುವ ಮಾತುಕತೆ ಸಾಚಾ ಜಾನಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಭಿನ್ನತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೨೦). ಆದುದರಿಂದ ‘ಜಾನಪದೀಯತೆ’ ಎಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಮರೆಯುವುದು ಒಳಿತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ವಿವಾದಾತೀತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಹೊಂದಿರುವ ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳಿನ ಘಟನೆಗಳ ಸಂಶೋಧನಾ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು.
೧೪. ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯದ ಬಂದಮುಕ್ತಿ
ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯವು ಜಾನಪದ ಕೆಲಸವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದು ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮುಂದುವರಿಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಹತ್ವ ಪಡೆದಿದೆ. ಅದು ತನ್ನದೇ ಆದ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರ ಆಸಕ್ತ ಗುಂಪುಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು, ನ್ಯಾಯವಾದಿಗಳು, ಚಳವಳಿಕಾರರು ಮತ್ತು ಕೆಲಸದ ಘಟಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೆ? ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಬಂದಮುಕ್ತಿ ಜಾನಪದದ ಎರಡೂ ಬಾಳುಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಮೊದಲ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯವು ತಾನು ಮಹತ್ವದ್ದು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಜ್ಞಾನದ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಜಾನಪದ ದಾಖಲೀಕರಣ ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆಯಬಹುದು. ಎರಡನೆಯ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸ ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೂ ಹಲವಾರು ಜಾನಪದ ಕಾರ್ಯಶೀಲ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮುದಾಯವು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವಲಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಈ ಬಂದಮುಕ್ತಿಯ ಬಲು ಮಹತ್ವದ ಪರಿಣಾಮವೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ ಬಾಹ್ಯ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವಿನ ಅಸಮಮಿತಿಯ ಅಂತರವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸುವುದು! ಇಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯವು ಹೊಸ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ಲಾಭ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರರ್ಥ ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವವರು ಯಾರು? ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಸಮುದಾಯದ ಬಂದಮುಕ್ತಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಿರಿದಾದ ಕಾಲುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಜನಪದ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುವಂತೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದು ಸಮುದಾಯವು ತೋರುವಂತೆ, ಜಾನಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ, ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಬಿಡಬಹುದು.
ಅಸಮಮಿತಿಯ ಅಂತರ ಕುಗ್ಗಲು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಬಂದಮುಕ್ತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯವು ಪ್ರಬಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಇಲ್ಲವೆ ಅದರ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವುದು.
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ: ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿ (೪)
೧೫. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೀತಿ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಬಳಕೆ
ಇದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಹಿರಿಯಣ್ಣ-ಪ್ರಬಲ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಗುಂಪು-ಮೇಲುಸ್ತುವಾರಿ ನಡೆಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗುಂಪು ಅಥವಾ ರಾಜಕೀಯ ಚಳವಳಿಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಲವಾರು ಸೀಮಿತ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೋರಣೆಗಳು ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಅಸಮಮಿತಗೆ ನೂಕಿಬಿಡಬಹುದು. ಸಮುದಾಯವು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ-ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ,, ರಾಜಕೀಯ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಗುರಿಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಗೆಯಬಹುದು. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಗಮನಸೆಳೆಯುವ ಅವಕಾಶ ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಲೋಭನಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಯೋಜನೆಯೊಂದರೊಡನೆ ಸಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಯಾವುದೇ ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರಯೋಜನ ಅದೇ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯು ಪರಂಪರಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆ ಮತ್ತು ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯುಂಟು. ಸಮುದಾಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದು ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಥಳೀಯ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬೆಂಬಲಿತ ಕ್ರಮಗಳು ಹಾಗೂ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ. ಅದೇ ಅದರ ಅನನ್ಯತೆಯ ಬಲದ ಸಂಕೇತ.
ಈ ಬಗೆಯ ಇಂಥದೇ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಐದ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬಹುದು ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಯಾವುದೇ ಸಂಘರ್ಷಗಳು ಹೊರಗಿನ ಆಮಿಷ ಒತ್ತಡಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ಉದ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗೇ ಸಮರ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು; ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಗಣನೀಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಬಹುದು.
೧೬. ಜಾನಪದದ ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣ
ಜಾನಪದದ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಮೌಲ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆಯಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೂ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿಸಬಹುದು. ಅನೇಕ ಜಾನಪದೀಯ ಘಟನೆಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಥವಾ ಪಾರ್ಶ್ವಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಈ ಆಸಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ (ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦೯:೨೧). ಯಾವ ಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಗಾಧವಾಗಿರುವ ಜಾನಪದದ ಕೆಲಸ ಆದರ್ಶದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯೋಜಿತರ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವಿನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಕೆಲಸದ ಫಲಿತಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರೀಕರಣಗೊಳಿಸುವುದು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಹಾಗೂ ಸದ್ಯ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಾನಪದ ಬಳಕೆ ಕ್ರಮಗಳು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದಡೆ, ಜಾನಪದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಗೆ ಹಣ ಚೆಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜದ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೆಂಬಲ ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ ಸ್ವಯಂ ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೀಡಲು ಮುಂದಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಕ್ಕುಸ್ವಾಮ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕುರಿತು WIPO(The World Intellectual Property Organisation) ಒಳಗೇ ವ್ಯಾಪಕ ರೀತಿಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಹಕ್ಕುಸ್ವಾಮ್ಯ ಕಾಯಿದೆ ಕೆಲವು ಮಟ್ಟದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಒಂದು ಕಲಂ ಇದೆ. ವಿಶೇಷ ಕಾಯಿದೆಗೆ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ ‘ಕೆಲಸ’ ಮತ್ತು ಅದರ ಒಡೆತನ ಹೊಂದಿರುವವರು ಅದನ್ನು ಬಳಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವೆಂದರೆ ಕ್ಯಾಸೆಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಧಿಸುವ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಜಾನಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲು ವಿತರಿಸುವುದು.  ಇದರರ್ಥ ಖಾಲಿ ಕ್ಯಾಸೆಟ್ಟು ಖರೀದಿಸುವವನು, ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ, ಜಾನಕಪದ ಬಳಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಖರೀದಿಸಿದಂತೆ. ಹೀಗೆ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ, ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯಗಳು ಪರಿಹಾರ ಹೊಂದಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಜಾನಪದದ ವ್ಯಾಪಾರ ವಹಿವಾಟಿನಿಂದ ಹಕ್ಕುಸ್ವಾಮ್ಯ ಕಾಯಿದೆ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆ ಪಡೆದಿರುವ ಸಂಘಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಣ ಕಂಪನಿಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರರು ಹಾಗೂ ಮುದ್ರಕರು ಲಾಭ ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಇಂದು, ಜಾನಪದದ ಮುಖ್ಯಗ್ರಾಹಕ-ಪ್ರವಾಸೋದ್ಯಮ. ಜಾನಪದದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆ ಅದು. ಪ್ರವಾಸೋದ್ಯಮವನ್ನು ಚಲನೆಯಲ್ಲಿಡುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಜಾನಪದದೊಡನೆ ಅದರ ನಂಟನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ಅದು ಖೋಟಾ ಜಾನಪದ(Fakelore)[1]ವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೀಗಳೆಯುವುದು ಸುಲಭ. ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ ಅನೇಕ ಕುತೂಹಲಕರ ಹಾಗೂ ರಂಜನೀಯ ಸಮುದಾಯಗಳು ಜಾನಪದ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಿ ತುಸು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಜಾನಪದೀಯ ಕೈಗಾರಿಕೋತ್ಪನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸುತ್ತಿವೆ.
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು, ಯಾವ ಬಗೆಯ ಜಾನಪದ ತನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ನಲುಗಿದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿಕಟ ವಿಹಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧದ ಚರ್ಚೆ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ವಿಫುಲ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ.
೧೭. ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ರಕ್ಷಣೆ
ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ರಕ್ಷಣೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯುನೆಸ್ಕೋದಿಂದ ಸದಸ್ಯರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈಚಿನ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಶಿಫಾರಸು ಹಕ್ಕುಸ್ವಾಮ್ಯದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಶಿಫಾರಸಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ರಕ್ಷಣೆ, ದಾಖಲೀಕರಣ ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ನೀಡಲಾಗಿತ್ತು. ಪರಂಪರೆಯ ಪುನಶ್ಚೇತನಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಗೆ ಕೂಡ ಗಮನ ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು. ಜಾನಪದದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ಗಳಿಸಿಕೊಡುವ ಸದುದ್ದೇಶ ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿಲ್ಲವೊ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಲಭೂತ ಸೌಕರ್ಯ ಕಲ್ಪಿಸಲು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಲು ಯೋಜಿಸಿತ್ತು. ಈ ಶಿಫಾರಸುಗಳು ಸರ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದರೂ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರಕ್ಷಣೆ, ಕೇಂದ್ರೀಯ ಆಸಕ್ತಿಗಳ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಶಿಫಾರಸು ಯಾವುದೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗೀಯ ಗುಂಪಿನ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರಿಗೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ.
ಜಾನಪದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಗುರಿಗಳು ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂತಃಸತ್ವ ಕುರಿತ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮುಂದುವರಿಯುವ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಇದನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಒಂದು ರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕ ಕ್ರಮ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾದಿ ಮತ್ತು ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರುವ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂದುವರಿದ ದೇಶಗಳು, ಯುರೋಪಿನ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
೧೮. ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನಾ ತರಬೇತಿ
ಈಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಲಾ ವ್ಯಾಸಂಗ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿವೆ. ಇದರರ್ಥ ಜಾನಪದವು ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಕೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಭಾಗವಾಗಿದೆ ಎಂದಲ್ಲ; ಯಾರು ಒಂದು ಜೀವಂತ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೊ ಅದು ಕಲಿಕೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಅದರ ಕಲಿಕೆ ಕೂಡ. ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳು, ಕಲಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಸಮುದಾಯದ ಸ್ವಂತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಿಕ್ಥತೆಯ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದರೆ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಜಾನಪದದ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣ, ತೌಲನಿಕ ನೋಟ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವಾದರೂ ಪ್ರಚಾರೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನುಭವವಾದರೆ ಅದು ದುರ್ಬಲ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗೀಗ ಜಾನಪದ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಅಂತರವನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಲೆಮಾರು, ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು, ಮೊದಲು ಇದ್ದಂತೆ, ತನ್ನದೇ ಆದ ಆಸಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಇದು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕೊ-ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ.
ಶಿಕ್ಷಣದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸ್ತರವೆಂದರೆ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್ವರೂಪದ ಸಂಶೋಧನಾ ತರಬೇತಿ. ಇದು ತರುಣ ಸಂಶೋಧಕರು ಸೀಮಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಶೋಧನ ಸಹಕಾರ ಸಂಶೋಧನಾ ತರಬೇತಿ ಉತ್ತಮ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಭಿನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ ಬಂದ ತರುಣರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರಿಯುವ ಬಲವಾದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
೧೯. ಜಾನಪದ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದು
ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದರೂ ಇದು ವಿವಿಧ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಬಹು ಮಹತ್ವದ ಭಾಗ. ಸಮುದಾಯದ ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಆಲೋಚನೆಗಳು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿದಾಗ ಅದು ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಾಲಾ ಮಾಸ್ತರಿಂದಾಚೆ ಇದು ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಲ್ಲ(ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೨೩). ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದು ಕುತೂಹಲಕರ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಕೆಲವು ಯಶಸ್ವೀ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಸಕ್ತಿ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸರಿಗಟ್ಟಬಹುದು.
ಜಾನಪದವನ್ನು ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಜಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ರಂಗುರಂಗಾದ ಬಣ್ಣಗಳೊಡನೆ ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು, ಉತ್ಸಾಹಿಗಳನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಲು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಶೇಖರಗೊಂಡಿರುವ ಅನುಭವವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮಂದಗತಿಯದು ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯವು ಪ್ರದೇಶ ಜಾನಪದ ಕೃತಿಯೊಂದರ ಸಂಪಾದಕನಿಗೆ ಪೂರ್ಣಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನೀಡಬಹುದು. ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಬಹುದು.
೨೦. ಜಾನಪದ ಪ್ರದರ್ಶಕರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನ
ಇದು ಆಧುನಿಕ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸದ ಒಂದು ಭಾಗ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜಾನಪದವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಅದರ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಶುಷ್ಕವೂ ಪುಸ್ತಕದ ಬದನೆಕಾಯಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರದರ್ಶನ, ಪರಿಣತರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾದರೂ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಅಂತಸ್ಥವಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಮೂಲಾಂಶ; ಜಾನಪದದ ಎರಡೂ ಬಾಳ್ವೆಗೆ ಬೇಕಾದುದು. ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳ್ವೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಕತೆಯಿಂದ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜ್ಞಾನ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿನ ಬಾಳ್ವೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಬೆಲೆಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯದಲ್ಲ.
ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರನ ಹಕ್ಕನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಕೂಡ ಸಮರ್ಥನೀಯ. ಪರಂಪರಾ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಹಾಡು, ಕತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವ ಗುಣಕಾರಿ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವರನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೨೧. ಜಾನಪದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿನಿಮಯ
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮುಖವು ಆಧುನಿಕ ಸಂಪರ್ಕಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಗಳಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಅನೌಪಚಾರಿಕ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರ ಸಹಯೋಗದೊಡನೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮೂಲೆಗೂ ಸಂಚರಿಸುವುದು ಈಗ ಸಾಧ್ಯ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಪ್ರವಾಸಿಗಳಂತೆ ಮೋಜಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ; ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವುದನ್ನು ನಿಕಟವಾಗಿ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿನಿಮಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಜಾನಪದೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದೇಶಗಳೊಡನೆ ಫಿನ್ಲೆಂಡ್‌, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಅಮೆರಿಕ, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಜರ್ಮನಿ, ರಷ್ಯ ಮುಂತಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ದ್ವಿಪಕ್ಷೀಯ ವಿನಿಮಯ ಒಪ್ಪಂದಗಳಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಈ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಪರ್ಕಗಳು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮಧುರಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ. ತಾಂತ್ರಿಕ ನೆರವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾ ದ ತರಬೇತಿಯೂ ದೊರಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿನಿಮಯ ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಅದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
೨೨. ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ
ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲ ಇದು. ಆಧುನಿಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಕಳೆದ ಐದು ದಶಕಗಳಿಂದ ಬಿತ್ತಿದ್ದನ್ನೇ ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಸದ್ಯದ ಸಂಶೋಧನೆ-ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ, ಜನಾಂಗೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳೀಯ-ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತಗಳೊಡನೆ ಬಂಧಿತವಾಗಿದೆ. ೨೦೦೦ದ ವರೆಗಿನ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸದ ಸಿಂಹಾವ ಲೋಕನದಿಂದ ದೃಢವಾಗುವ ಒಂದು ಶುಭಸೂಚನೆ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ನಿಕಟ ಸಹಕಾರ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಜಾನಪದದ ಎರಡನೆಯ ಬಾಳ್ವೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಹಾಗೂ ನಿಯಂತ್ರಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಡುವೆ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಕವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ‘ಜಾನಪದೀಯತೆ’ ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಧೋರಣೆಗೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ತಮ್ಮ ವಿಭಿನ್ನತೆಗಳ ಅರಿವಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಜಾನಪದ ಇವತ್ತು ತನ್ನ ಬಲವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ವೊಜಾರ್ಟ್‌ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆರೆಹೊರೆಗಳು ಮತ್ತು ಮಾದರಿಗಳು ಇಂದು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿವೆ(ಹಾಂಕೊ:೧೯೯೦:೨೪). ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರು ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಸಮುದಾಯಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸುವ ಅಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ. ಇದು ಒಂದು ಆಶಾದಾಯಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದವು ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಮನಗಂಡು ಅದರ ಪಾಡಿಗೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಅತ್ಯುತ್ತಮೀಕರಣಗೊಳಿಸುವಿಕೆ ಅಥವಾ ಪರಂಪರೆಗಳು ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವದಂತಿಗಳು ಹುರುಳಿಲ್ಲದವು.
ಇದು ಹಾಂಕೊ ದೃಷ್ಟಿ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಜಾನಪದ ಕೆಲಸ, ನೆಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೆಲಸ, ಜಾನಪದ ಭಂಡಾರ ನಿರ್ಮಾಣ, ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಹಾಗೂ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಉತ್ತಮ ತಳಪಾಯ ಹಾಕುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಸಂಶೋಧನೆಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಾಗಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶಾಲ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು; ಜೀವನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಹಾಗೂ ನೈತಿಕವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ಎನಿಸಿದ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಅದರದರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸುವಾಗ ನಮ್ಮ ಪಾತ್ರದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಸಲ್ಲದು ಎಂಬ ಅರಿವಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಕೆಲಸವಿರುತ್ತದೆ; ಆನಂದವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರ ಬಹಳಷ್ಟು ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ(ಹಾಂಕೊ: ೧೯೯೦:೨೪). ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ೧ ರಿಂದ ೧೨ರ ವರೆಗಿನ ಹಂತಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ, ನಾವು ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾಧಾನದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
 
[1] ‘ಜಾನಪದೀಯತೆ’ (Folklorism) ವಿಷಯದಲ್ಲಿತೆಗೆದುಕೊಂಡನಿರ್ಧಾರದಂತೆ`ಖೋಟಾಜಾನಪದ’(Fakelore) ಪರಿಭಾಷೆಯವಿಷಯದಲ್ಲೂಎಚ್ಚರಿಕೆವಹಿಸುವುದುಅಗತ್ಯ.

